Redovnica — prorocica
u danasnjem svijetu

1 Kr 19,9-14
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Blagoslivljaj, duSo moja,
Blagoslivljaj Gospodina!




Redovnica — prorocica
u danasnjem svijetu

1 Kr 19,9-14



Bozje milosrde i redovnica danas

+

m “Budite
milosrdni kao
Otac vas...”

= Pokazi Gospodinu
svoje pravo lice

= Ne skrivaj se!




‘ Moja pecina

= Sto mene Gospodin
pita?

u Kakav je moj Bog?

u Kamo se je moram
vratiti?

Der HERN cxfcbeint dem Elia anf dem Berge Hored.

Und fiehe, der HE ieng voritber und ¢in arefer farfer Wind, ver vie Verge serrif wnd die Feljen gevbrach, wvor vem HERNN ber, ver HERR aber war nidt
im Binve. Tad dem Winde aber fam cin Grobeben, aber dber HERN war nidt im Gedbeben. Und nad dem Gibbeben fam cin Fever, aber ver HERK war
nidht im Feuer. Und nadhy bem Fouer Fam ein fHill fanfted Saufen.

T, Mok v 1. Késlgen. Gap. 196, 11,12




‘Susret izbliza

= Mir Bozji, blagost,
njezan Sapat (1 Kr 19,12)

o Ne vihor, ni potres (11), ni vatra (12)

= Bozja metoda: sam pokazuje pravo lice

= Dio dijaloga — A) pitanje:

= “Sto ¢e§ ovdje”? 2x (19,9.13)
o usp. Gdje si? (Post 3,9)

= B) Odgovor:

o Ilija zaista veoma revan (10.14)
0 Jedini prorok (10.14)




‘ Kakav je 1lija?

= Na vrhuncu moci (1 Kr 18): 1
o Popravio oltar (18,30) 6
o Dokazao Bozji autoritet (18,36)
o Najavio kraj suSe (18,44 )

......

= SpaSava zivu glavu (1 Kr 19,3)
o Sam, bez sluge

m “Ustani, jedi!” 2x (5.7)
0 40 dana od te hrane (19,8)

= Ponavlja odgovor (10.14)




Zbunjen
m Traze njegov zivot (10.14)
0 < “Uzmi moj zivot” (19,4)
0 Kraljica Izebela (19,2)
o Uskrisio djecaka (17,23)
= Dvostruka revnost
(Rip ginne’ 19,10.14)?
0 Bozja (Izl 20,5; 34,14)!! :
= Kisa (18,1) <~ oganj s neba (38)
= Jedini? N
= < 100 spasSenih (18,4.13),
2 u c20 1 Mihej (c22)




\ . :
Na Bozjoj gori
= Sto Gospodin traZi od svojega proroka u 19,11.15:
= Stani u goru... (19,11) <> na ulazu u pecinu (13)
o Zastire lice, “Cuva leda”
o Novo, drukcije Bozje pitanje u 13
= Vrati se = obrati se (2 sub 19,15)
0 <@ “Dosta (je) sada!” (19.,4)
= Povucen na gori,
0 uznesen kao Henok u Post 5,24

o Glasnik Dana (Mal 3,23)
= U razgovoru s Kristom




‘ Moja pecina

= Sto mene Gospodin
pita?

u Kakav je moj Bog?

u Kamo se je moram
vratiti?
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Und fiehe, der HE ieng voritber und ¢in arefer farfer Wind, ver vie Verge serrif wnd die Feljen gevbrach, wvor vem HERNN ber, ver HERR aber war nidt
im Binve. Tad dem Winde aber fam cin Grobeben, aber dber HERN war nidt im Gedbeben. Und nad dem Gibbeben fam cin Fever, aber ver HERK war
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